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(Sungguh usiaku telah mencapai 80 tahun, pendengaranku memerlukan penerjemah).
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1Syihabuddin, penerjemahan arab Indonesia:teori dan praktek, (Bandung:Humaniora,2005),
h.24.
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*Choliludin, The Technique of making idiomatic translation, (Jakarta:kesaintblanc,2007), h. 3.
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3Zakaal farisi.Pedomanpenerjemahan arab indonesia,(Bandung:Rosdakarya,2014),h. 55-57.
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*Mohammad Kholison, <lSlies 5 & (=l 8Y) Guli (Malang ;18 september 2018), h.3 di
presentasikanpadapplterjemah
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Terjemahan (1) : Fathul maushuli rahimahullah berkata: “Bukankah orang sakit

apabila dicegah makan,minum dan obat maka ia mati”’mereka (orang-orang )

menjawab: “ya”.la berkata: “Demikian juga hati,apabila dicegah daripadanya

*Peter Newmark, Al-Jami’u Fi At-Tarjamah, Terj. A.D. Hassan Ghazala, (Beirut: Dar
WaMaktabaHilal, 2006), h. 127.
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hikmah dan ilmu selama tiga hari maka hati itu akan mati.® (ismail yakub,jilid

1:23)

Terjemahan (2) :Bertanya Fathul-mausuli ra.:” bukankah orang sakit itu apabila
tak mau makan dan minum,lalu ia mati ?menjawab orang di sekelilingnya :
“benar!”Lalu menyambung Fathul-Mausuli:”Begitu pula hati , apabila tak mau
kepada hikmah dan ilmu dalam tiga hari ,maka matilah hati itu , Moh.Zuhri,jilid 1

: 54)
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Fath al-Mausili rahimahullah berkata: ”Bukankah orang sakit itu bila tidak mau
makan dan minum akan mati? Orang-orang di kelilingnya menjawab:”benar!”.lalu
Fath al-Maustlt meneruskan,”Begitu pula hati, jika ia tak disi dengan ilmu dan

hikmah dalam tiga hari, maka matilah hati itu”.”
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"Mohammad Kholison, Penerjemahan Kata-kata konkrit concrete Nouns (Malang ;18
september 2018), h.3 di presentasikanpadapplterjemah.
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®Amelia zuvara, “AplikasiTransliterasidanTranskripsilsim’ AlamBahasa Arab Modrndalamsitus
BBC Arabi,” Skripsi, ( Jakarta ;FakultasllmuPengetahuanBudaya, Universitas Indonesia, 2008),
h.50.
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a. Terjemahantransliterasi: “mushaf al-
syarifmemilikikaidahpenulisanlmlakhususberbedadengan yang lain”.
b. Terjemahanleksikal : “lembaran-lembaran yang

muliamemilikikaidahpenulisanimlakhususberbedadengan yang lain”.
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Diterjemahkan
Tidaklahjin,manusiadansesuatumendengarpanggilanmuadzdinmelainkanmerekait

ubersaksi baginya muadzdzin pada hari kiamat”.

(Moh.Zuhri,jilid 1:481)
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“ Apabila jin, dan manusia, dan mahluk apapun mendengar azan dari seorang

muazin, dia akan memberikan kesaksian terhadap muazin itu pada hari kiamat”.
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Sebagian kaum muslimin benar-benar terpengaruh.Maka muncullah orang yang

berpendapat bahwa mengaplikasikan kritik teks terhadap Alquranul karim

merupakan suatu keniscayaan.Diantara mereka yang terpengaruh ialah

Muhammad Arkoum yang mengajar dibeberapa universitas prancis dan

Fazlurrahman yang menjadi ketua Studi Islam Islam di Universitas Amerika™’.
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"Mohammad Kholison, <lalSll e 55 b (al 8y Guls (Malang ;18 september 2018),h.2 di

presentasikanpadapplterjemah
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